
Странное Лето. Довольно безобидное имя, для одной из самых страшных катастроф,
обрушившихся на нашу планету. Оно получило свое название из-за свойственности
проявляться в, как позже выяснилось, летние периоды с нечетным интервалом. В частности,
феномен проявляется с промежутками в один, три, пять, семь и, в единственном случае, девять
лет. Никакой зависимости между циклами обнаружено не было. Причина неизвестна.
Искусственное ли явление или естественное, неизвестно. Будет ли оно теперь происходить
всегда или же когда-нибудь прекратится, к сожалениею, тоже неизвестно.

 

Известен однако эффект явления на фауну планеты. Во время Странного Лета, отдельные
представители различных видов (от мельчайших организмов до китов) показывают способность
развития неординарных сил. В случае с человеком, мы называем их сверхсилами. Полет,
дыхание под водой, левитация предметов силой мысли, укрощение молний голыми руками —
все это входит в спектр получаемых аномальных способностей. Но несмотря на силу богов в
наших руках, я утверждаю, что ни человек, ни животное, ни что-либо еще, не идет ни в какое
сравнение с силой, обретенной наимельчайшим организмам на этой планете.

 

А именно, симбиотической бактерией Pseudomonia benedicci, или же более агрессивной, но все
еще симбиотической, Coactus mutavus, в народе известные, как бенедикти и мутаген.

 

Вступление “Тезисы о микробиологии новой эры” доктора Маркуса Мэйсона.

 

Злодеи:

 

В гараже кипела работа. Постоянно кто-то входил и выходил из помещения, ветераны
показывали новеньким куда разгружать добычу и где пополнить истраченные запасы. До базы
добрались все, за исключением Тофу. Для Беса это стало сюрпризом. Обычно пара-другая
черномасочных не возвращалась с первого задания: их либо арестовывали, либо же, в очень
редких случаях, им не везло с каким-нибудь уж слишком упертым вооруженным охранником
(особенно если целью вылазки оказывались другие злодеи). По правде говоря, миссия прошла
слишком гладко. Такое не часто случается, когда на месте действий объявлялись герои. И это
беспокоило Беса.

 



Из размышлений его выдернула знакомая мелодия заигравшего мобильника. Он поднял руку к
уху, с уже телепортированным в нее телефоном, и ответил на звонок.

 

— Да, босс, — сказал Бес.

 

— Как она? Как она прошла? — сразу же спросила Хелион.

 

— План удался, все хорошо постарались, спасибо что спросила.

 

— Бес!

 

— Она в порядке, Хелион, обычный налет. Все даже вышло неплохо, при том что объявился
Турбо.

 

— Замечательно. Мы тут закругляемся и должны вернуться минут через тридцать-сорок.

 

— Стой, ты все еще там? Проблемы?

 

— Ой, я тебя умоляю. Объявились пару новых физиономий, и я их должна была проверить. Как
вернемся, все обсудим, — с этими словами, Хелион положила трубку.

 



Бес вздохнул. Иногда он чувствовал, будто бы пытается кошек без поводка выгуливать. Но
вместо кошек — тигры, и иногда огнедышащие.

 

Бес обошел гараж и удостоверился что все идет гладко. Он раздал пару советов новичкам, дал
знать лейтенантам об обстановке у Хелион, и получил доклад от водителя первого грузовика.
Как выяснилось, они наткнулись на Магенту, и Тофу решил увести ее за собой? Бес внутренне
выругался. Магента уперта, и если она поймала Тофу, то герои будут соскребать его с
асфальта. Новички постоянно так глупо ошибаются. Дуралей должен был просто сдаться и
ждать юристов.

 

Бес отправил Тофу сообщение, но прошла минута и тот так и не ответил, что вряд ли было
хорошим знаком. Надо не забыть отправить в госпиталь открытку “Поправляйся”. Регенерация
или нет, учитывая послужной список Магенты, он там задержится. Время-то пацан для
грузовика выйграл, а результаты важны.

 

Минуты текли, и наконец Бес был на пути в офис Хелион. Когда он пришел, внутри уже ждали
Сандра и Аспид. Последняя сидела, как обычно, уткнувшись носом в телефон.

 

— Привет Бес. Рада, что ты в порядке. Лили говорит у тебя под конец стало жарковато, —
поприветствовала его Сандра.

 

— Ничего такого, с чем бы я не справился.

 

— Ты хоть раз его задел из своих пукалок? — хмыкнула Аспид.

 

— Хей, не оскорбляй мои револьверы. Я почти уверен, что попал раз десять.



 

В этот раз хмыкнула уже Сандра.

 

— Эм, ну может пять… ладно, раза два, — поправил себя Бес и девушки издали тихие смешки.

 

Они продолжили болтать о событиях этой ночи, и вскоре к ним присоединился Невалях, у
которого было что сказать о выпущенном Бесом граде пуль.

 

— Бес, патроны на деревьях не растут.

 

— Да, да.

 

Компания продолжала дружески болтать, время от времени перекидываясь подколками, до тех
пор, пока не щелкнула потайная дверь в глубине офиса.

 

С тихим пшиком, одна из панелей на стене отъехала в сторону. Из прохода вышла тень
человека, или человек-тень, было трудно сказать. В клубящемся мраке можно было разглядеть
белую маску, которая, в отличии от Бесовской, была больше похожа на настоящий
человеческий череп. Вошедший человек быстро оглядел комнату, отмечая каждого
присутствующего, с собранностью настоящего бойца.

 

— Ну же, Дым, шевелись давай.

 



Внезапно дымчатого человека отпихнуло в сторону. За ним появилась женщина в том, что
когда-то можно было назвать алым бронированным костюмом, но сейчас прошлый цвет нельзя
было разглядеть из-за слоя гари. Местами костюм все еще дымился — свидетельство только
что прошедшей яростной огненной битвы. На голове у женщины была маска, похожая на
Бесовскую, но вместо маленьких рожек, из-за висков у нее выступала пара грандиозных рогов.
И лицевая панель у нее была полностью прозрачна, отличающаяся от обычного стекла слегка
золотым окрасом. Ибо причин прятать свое лицо у нее нет.

 

Это была Хелион, скандально известная королева Восток-13.

 

— Хей, Хелион, как все прошло с Эспадой? — поинтересовался Бес.

 

— С этими болванами? Да какая разница? Моя крошка показала себя? Расскажи мне все в
мельчайших подробностях, — сказала Хелион, садясь в свое кресло. Она щелкнула
креплениями маски и, сняв ее, бросила через плечо, где она б врезалась в стенку, не поймай ее
Дым. Вопреки всеобщим ожиданиям, у пирокинетика не было ярко красных волос. Вместо них
у Хелион до плечь спускалась копна кудрявых каштановых волос.

 

— Мисс Хелион, должна ли я напомнить, что ваше обещание не вмешиваться распространяется
и на время, когда ее нет рядом? — упрекнула босса Сандра.

 

— Ладно ладно, кайфоломщица. Невалях, начинай доклад что-ли.

 

— Конечно. В общем, операция прошла успешно. Команды с первой по четвертую выполнили
все поставленные задачи, и только у третьей возникли неожиданные проблемы с
объявившимся карателем. Все обошлось парой-другой легких ранений, но черепоголовые на
месте смогли усмирить его. Записав личность и добытую информацию, наши ребята связали и
оставили его валяться на складе. По всей видимости стычка произошла случайно, когда
каратель патрулировал местность. Мы не нашли причин считать, что это была утечка
информации.



 

— Хо, я уже давно не встречала этих ребят. Насколько он был хорош?

 

— Похоже он неплохой боец, но ни сил, ни технологий у него не было.

 

— Жаль, хороших карателей в нашем секторе не было уже со времен… как там его звали? Тип
такой, с маской волка?

 

— Ликантроп? — подсказала Сандра.

 

— Он самый! Веселый был засранец.

 

— Эмм…, — протянуло сразу несколько человек за столом. Ликантроп любил использовать
растяжки с массой “интересных” эффектов. Много кто выдохнул с облегчением, когда он
наконец пропал.

 

— Итаааак, как прошел забег для новичков? — воодушевленно продолжила Хелион.

 

— У нас были неприятности, но на удивление не со стороны прислужников, — вступил в
разговор Бес. — То, что Олсон уже знал что делать, заметно помогло. Ифрит себя хорошо
проявила: следовала приказам и не забывала тренировки.

 



— Ха, моя девочка, — вставила Хелион.

 

— Как бы то ни было, Грегор показался мне спокойным парнем. Следовал приказам,
спрашивал адекватные вопросы, не против был сыграть роль большого страшного мутанта.
Особо больше ничего, я за то, чтобы оставить его, что думаете? — спросил Бес, поворачиваясь
к другим лейтенантам.

 

— Никаких проблем с собеседованием. Я уже объяснила ему все возможные проблемы с
законом, ибо спрятать свою личность ему будет сложно, — сказала Сандра.

 

— Его биография тоже в порядке, — сказала Аспид. — Мутировал год назад, когда его
неудачно ограбили. В скором времени уволен с работы по причине “сокращения рабочих
мест”, после чего переехал в восточный сектор в поисках новой. Один из наших вербовщиков
встретил его на бирже труда.

 

— Что ж, вроде порядок. Можешь готовить окончательный контракт, Сандра, — сказала
Хелион, на что Сандра кивнула и переложила несколько файлов из своего дипломата в стопку
бумаг.

 

— И, наконец, Тофу. Пацан себя хорошо зарекомендовал. Турбо нацелился на его грузовик, и
Тофу не только остался собран, но и умудрился ранить героя, — продолжил свой доклад Бес.

 

— Стой, эта козявка достала Турбо? — с недоверием спросила Аспид.

 

— Ага, сам бы не поверил, не увидь я своими глазами. Этот его пинок позволил мне неплохо
прижать скорохода. К сожалению, его грузовик так же напоролся на Магенту, и Тофу
попытался увести ее за собой. У пацана просто черная полоса какая-то. Я отправил сообщение



ему на шлем, но он не ответил. Я подозреваю, что если мы хотим его оставить, то нам придется
вытаскивать его по закону. В общем, для новичка неплох. У меня к нему вопросов нет.

 

— Но у меня есть, — сказала Аспид, как только Бес закончил свой доклад. — Чел настоящий
призрак. Никаких записей из школ, никаких данных в сети, разве что куча объявлений о
пропавших без вести с его внешностью, но это всегда так. Буквально единственные
доказательства, что он существовал до собеседования, это слова Джаспера, и то, что Тофу
привел друга: Майкла Чавьеза. И даже тут, и Майкл и Джаспер утверждают что не видели
Тофу до этой недели. Обычно это не было бы проблемой, но по словам Анаконды у пацана куча
боевого опыта, хоть и заварушного. Я бы сказала что засранец — крот, но никто бы не сделал
все так очевидно.

 

— Хмм, как прошло его собеседование? — спросила Хелион.

 

— Как ни странно, довольно хорошо, — ответила Сандра. — Он ни разу не соврал, так что вряд
ли он подослан Центром. Правда кое-что необычное было: мне нпришлось объяснить ему пару
очевидных вещей, поэтому я думаю что у него серьезные пробелы в образовании.

 

— Может он сын какого-то злодея? И, типа, получил специфическое обучение? — предложил
Невалях.

 

— Ха, будет забавно, если окажется, что у нас в одном наборе будет два отпрыска злодеев, —
усмехнулся Бес.

 

— Хмммм, — Хелион задумчиво постукивала по столешнице облаченной в броню рукой. —
Странно, что Турбо рванул прямо с битвы в сторону новичков. Сандра, ты уверена, что Тофу не
сливает информацию героям?

 



— На сто процентов. У меня получилось спросить у него пару важных вопросов, так что я
уверена. Если он и связан с кем-то, то это не герои.

 

— Ладно. Пока мы его нанимаем, но присматривайте за ним. Не особо охота разбираться с
объявившимся из ниоткуда злодеем, метающим гром и молнии из-за того, что мы не уберегли
его пацана.

 

— На кого бы это могло походить? — усмехнулся Бес.

 

— Цыц тут.

 

— Эм, может быть мы немножко опоздали, — внезапно сказала Аспид. Она смотрела на экран
своего телефона с широко раскрытыми глазами. — Только что наткнулась на запись,
вирусящуюся в сети.

 

Она пару раз нажала что-то на экране и показала его всем остальным. На нем прокручивалось
трясущееся видео, явно снятое на чей-то телефон. Но даже так на записи ясно можно было
различить фиолетовый силуэт Магенты, сражающуюся с, на первый взгляд, мутировавшим
человеком в белом шлеме. Битва была короткой, противники обменялись всего парой ударов,
перед тем как героиня скрутила оппонента. Затем можно было услышать как они
перекинулись парой слов, но качество съемки не позволяло их разобрать.

 

Затем мутанта с фонтаном крови порвало на две части.

 

…

 



— Что за х-

 

 

Герои

 

— -херня, Магента?!

 

— Кирпич, клянусь, я этого не делала! Я не знаю, что произошло, он просто… просто…
разорвался!

 

Это была плохая ночь. Команда Кирпича не смогла помешать банде Хелион с ее подельниками
изничтожить шайку Эспады. Посреди битвы Турбо решил умотать в другое место и умудрился
повредить там ногу, вынуждая Кирпича послать ему в подмогу Магенту, что тоже пошло
наперекосяк. Единственной хорошей новостью стал появившийся на помощь из соседнего
сектора Гидрокс — сравнительно зеленый герой с гидрокинезисом, который помог потушить
разгорающиеся пожары. 

 

Кирпич и Магента сейчас сидели на экстренном совещании вместе с Джерри —  их контактом
с Центром, и он только что закончил показывать просочившееся в сеть видео.

 

Кирпич вздохнул:

— Ладно, Джерри, насколько все плохо?

 

— На самом деле все хреново только на первый взгляд, но, как вы знаете, первое впечатление



тоже важно, — ответил Джерри. — Камера Магенты подтверждает ее версию событий:
преступник угрожает причинить вред гражданским, Магента его ловит, и он без всяких
причин лопается, как арбуз под прессом.

 

Героиню при этих словах заметно передернуло. Кишки не прошли сквозь поле, но тем не
менее, Магента чувствовала острую нужду отмыться горячей водой, и не один раз.

 

— Судмедэксперты на месте событий тоже утверждают, что все не так просто, — продолжил
Джерри. — По их словам, ноги виновника “разложились на пыль и месиво”, когда отделились
от остального тела. После обследования площадки канализации под люком, они нашли такую
же субстанцию, но ее бы не хватило на вторую половину тела. Все указывает на то, что
подозреваемый провернул трюк с исчезновением. Если вспомнить как он выглядел во время
сражения, есть причины полагать, что у него есть силы а-ля “песочный человек” или же какая-
нибудь другая разновидность перевоплощения. Хорошая новость в том, что это явно не вина
Магенты и ее испытательному сроку ничего не угрожает.

 

Услышав это, героиня облегченно выдохнула.

 

— А в чем плохая новость? — спросил Кирпич.

 

— Что ж, людям это видео пришлось не особо по душе. Несмотря на только что сказанное, всё
равно похоже, будто бы Магента порвала мутанта на части. Население похоже разделилось на
тех, кто обвиняет героев в жестокости, и тех, кто считает, что преступник еще легко
отделался. Мы сольем официальную информацию, чтобы успокоить самых буйных, но это будет
трудно. Если хотите, у меня есть отчеты с точными цитатами.

 

— Прости, Кирпич, — тихо сказала Магента.

 



— Не бери в голову, ты все сделала как по учебнику. Почему бы тебе не пойти на боковую? Я
тут все улажу.

 

— Уверен?

 

— Да, выглядишь ты фигово, и незачем нам обоим копаться в гневных мейлах.

 

— Спасибо, Кирпич.

 

Магента усталой походкой вышла из помещения. Кирпич подождал, пока стихнут ее шаги, и
затем повернулся к Джерри.

 

— Серьезно, насколько все плохо?

 

Джерри нахмурился, откинулся на спинку стула, устало почесал голову и ответил:

 

— По правде говоря, Центр не особо волнуется насчет видео. Люди поноют немного и
переключатся на что-нибудь еще. Их больше беспокоит то, что Хелион провела больше десяти
крупных краж за ночь.

 

Кирпич опустил голову в руки.

 



— Нас слишком мало, Джерри.

 

— Центр полностью согласен, и поэтому скоро к тебе прибудет пополнение.

 

— Кто?

 

— Я точно не уверен…

 

— Джерри, кто?

 

Джерри вздохнул и ответил:

 

— Пара новеньких, которых надо будет потренировать.

 

Кулак Кирпича ударил по металлическому столу, оставив в нем заметную вмятину.

 

— Подсобники?! Джерри, ты сейчас серьезно? Хелион забрала всех своих воротил на махач с
Эспадой, а ее шестеркам всё равно хватило сил справиться с Турбо и Магентой. А они как бы
тоже не мальчики для битья! Нам нужны ветераны, а не желторотые сопляки.

 

— Да знаю я! Я полностью согласен, но ты знаешь, что последнее слово не за мной. Из-за



Странного Лета Центр не особо щедрится на ресурсы и бережет их на какой-нибудь аврал.

 

— Сейчас везде аврал.

 

— Да, и поэтому сильно не ной, когда тебе все-таки отправляют новых людей. У всех новичков
будут силы, а это уже что-то.

 

— Рейдеры Хелион их сожрут с потрохами. Черт, да их и сам Восток-13 сожрет. Ты сам знаешь,
как тут во время Странного Лета.

 

— Не торопись, пару из них ко всему прочему местные.

 

Кирпич нахмурился.

 

— Разве это не политика Центра, отправлять геройских подсобников в другие сектора? Где у
них нет близких?

 

— Обычно, да. Но сейчас везде туго.

 

Хмурый герой только цокнул языком.

 



— Еще это ради их безопасности. Хоть мне и тяжко это говорить, но Хелион не самая худшая
злодейка. Она не преследует семьи своих врагов, и не пытается убить каждого встречного
героя. Наш сектор, кстати, один из лучших для новичков.

 

— Однако она не откажется от угроз, если выяснит чью-то личность.

 

— Я пытаюсь быть оптимистичным, Кирпич. Я знаю, что обстановка не ахти. Но Центр обещал
предоставить все необходимое для их подготовки, включая услуги технарей. Еще я попытаюсь
выбить нам Гидрокса из Восток-12. Он поможет нам тушить пожары после Хелион, и может мы
сможем выменять его на одного из новеньких. Ну что, будешь дальше ныть?

 

— Ладно, ладно, ты меня убедил, попробуем, — хмурое лицо Кирпича наконец немного
разгладилось.

 

— Рад, что ты меня понял. Итак, насколько ты был серьезен о помощи с гневными письмами?

 

— В другой раз, Джерри. У меня есть еще одно дело.

 

— Что ж, ловлю на слове, — усмехнулся Джерри.

 

Поднявшееся настроение Кирпича улетучилось как только за ним закрылась дверь. Джерри
был одним из немногих хороших чиновников — не брезговал работать со всяким хламом,
выклянчивал что мог у других бюрократов, и к тому же был всегда приятным в общении. Но
сегодня Кирпичу нужно было еще наорать на одного человека, перед тем как самому пойти на
боковую. И просто вспоминая, у него начинали скрипеть зубы.



 

Идущий по коридору Кирпич источал почти осязаемое раздражение, даже при том, что он не
выказывал его никаким образом. Это было сделать несложно с его-то ростом больше двух
метров и телосложением, из-за которого он и получил свое прозвище. То, что его способность
дала герою сверхсилу и возможность превращать кожу в камне-подобную твердую броню, было
так, небольшим дополнением. Он даже целую неделю после обретения способности и не
догадывался, что стал супером.

 

Кирпич остановился перед дверью с большим красным крестом и, постучав, вошел в нее не
дожидаясь ответа. Внутри он увидел валяющегося в больничной койке Турбо, без костюма и с
загипсованной ногой.

 

— Даров начальник, — сказал Турбо.

 

— Даров, Турбо. Как нога? — спросил Кирпич и сел на (усиленный) стул около койки.

 

— Могло быть и лучше. Небольшая трещина. Сама по себе не страшная, но бегать с ней было
так себе. Как все прошло с Хелион?

 

— Могло быть и лучше. Объявились другие герои, но было бы легче, если бы ты не свинтил с
битвы.

 

— Ай, черт, извиняй, начальник. Мне просто звякнули, и я подумал что помочь обычным
людям в беде будет лучше, чем смотреть как пара злодеев выносят друг из друга дурь. Я хотел
быстренько разобраться и вернуться, но один из черепов лягается как лошадь. Ты знаешь как
бывает, не свезло.

 



— Да, да, с кем не бывает, — сказал Кирпич и сжал поврежденную ногу Турбо.

 

— АГХ! ЧЕРТ! ЧТО ЗА ХРЕНЬ?!

 

— Я много чего из твоих выкрутасов пропускаю мимо ушей, Турбо, — сказал Кирпич и еще раз
сжал ногу.

 

— АГГХХХХХ! Начальник, блин, за что?!

 

— Еще я закрываю глаза на твои делишки на стороне. Вроде взяток, чтобы ты больше старался
защищать тот или иной склад.

 

— Эй, эй, чувак, я не- АГХ!- ладно, ладно!

 

— В нормальной ситуации, я бы избавился от тебя, но, если ты не заметил, у нас немного не
хватает рук, и, несмотря на все твои “подработки”, ты иногда умудряешься остановить
настоящего нарушителя. Но если ты еще раз, слышишь? Еще раз оставишь меня или
напарника как сегодня, я сломаю тебе все конечности и запихну в ближайшую канализацию
лично. Я ясно выражаюсь?

 

— ДА! Блин, чувак, я понял.

 

— Хорошо, — сказал Кирпич и отпустил ногу Турбо.



 

Кирпич встал и направился к двери, но перед тем как выйти, он еще раз повернулся к Турбо.

 

— О! Почти забыл, нам скоро определят пару геройских подсобников. Ты больше всего
шляешься по Восток-13, ты им и покажешь где что.

 

— Ээ, я не особо хорошая нянька.

 

— Не боись! Я знаю, ты справишься. Отдыхай, Турбо, это будет загруженное лето.

 

— Стой, но-

 

Кирпич с чувством захлопнул дверь и пошел, наконец, отдыхать. Он и сам не ожидал, что этот
разговор так поднимет ему настроение.
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